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Na základe Poverenia č. 146/2025/ISVKE_SS zo dňa 26.05.2025, Dodatku č. 1 k Povereniu                   

č. 146/2025/ISVKE_SS zo dňa 16.06.2025, Dodatku č. 2 k Povereniu č. 146/2025/ISVKE_SS  zo 

dňa 03.09.2025 a Dodatku č. 3 k Povereniu č. 146/2025/ISVKE_SS zo dňa 17.12.2025 vykonali 

poverené zamestnankyne Inšpekcie v sociálnych veciach Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny 

Slovenskej republiky (ďalej len „ISV“) dozor podľa ustanovenia  

§ 2 ods. 1 písm. a ) prvého bodu zákona č. 345/2022 Z. z. o inšpekcii v sociálnych veciach a doplnení 

niektorých zákonov v znení zákona č. 406/2025 Z. z. o príspevku na pomoc pri odkázanosti na pomoc 

inej fyzickej osoby a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o inšpekcii v 

sociálnych veciach“) nad dodržiavaním zákona č. 448/2008 Z. z. o sociálnych službách a o zmene 

a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o sociálnych službách“) pri poskytovaní sociálnych služieb 

(ďalej len „dozor“) pri plnení povinností poskytovateľa sociálnej služby: 

 

   - VYKONÁVAŤ ODBORNÉ, OBSLUŽNÉ A ĎALŠIE ČINNOSTI    

 podľa ustanovenia § 15 ods. 1 zákona o sociálnych službách a 

 podľa ustanovenia § 9 ods. 8 zákona o sociálnych službách plniť štandardy kvality 

poskytovanej sociálnej služby podľa prílohy č. 2 zákona o sociálnych službách – kritéria 

1.4 (Účel a odborné zameranie metód, techník a postupov pri poskytovaní odborných činností 

vymedzených pre daný druh sociálnej služby), 

 podľa ustanovenia § 10 zákona o sociálnych službách a 

 podľa ustanovenia § 9 ods. 8 zákona o sociálnych službách plniť štandardy kvality 

poskytovanej sociálnej služby podľa prílohy č. 2 zákona o sociálnych službách – kritéria 

1.8 (Prevencia krízových situácií a práca s rizikom v sociálnych službách.                                 

Používanie prostriedkov netelesného obmedzenia a telesného obmedzenia) a kritéria 1.9 

(Ochrana pred zlým zaobchádzaním). 

 podľa ustanovenia § 9 ods. 4 zákona o sociálnych službách a 

 podľa ustanovenia § 9 ods. 8 zákona o sociálnych službách plniť štandardy kvality 

poskytovanej sociálnej služby podľa prílohy č. 2 zákona o sociálnych službách  – kritéria 2.2 

(Štruktúra a počet pracovných miest a kvalifikačné predpoklady na ich plnenie sú v súlade  

s § 84. Počet zamestnancov je primeraný počtu prijímateľov sociálnej služby a ich potrebám). 

 

  podľa ustanovenia § 9 ods. 7 písm. a) zákona o sociálnych službách a  

  podľa ustanovenia § 9 ods. 8 zákona o sociálnych službách plniť štandardy kvality 

poskytovanej sociálnej služby podľa prílohy č. 2 zákona o sociálnych službách – kritéria 3.1 

(Priestory poskytovateľa sociálnej služby spĺňajú požiadavky všeobecne záväzných právnych 

predpisov, ktoré upravujú priestorové, technické a hygienické podmienky prevádzkovania 

   - DODRŽIAVAŤ MAXIMÁLNY POČET PRIJÍMATEĽOV SOCIÁLNEJ SLUŽBY NA                                      

JEDNÉHO SVOJHO ZAMESTNANCA 

   - PRI OCHRANE ŽIVOTA, ZDRAVIA A DÔSTOJNOSTI PRIJÍMATEĽA SOCIÁLNEJ 

SLUŽBY 

  - SPLNIŤ POŽIADAVKY NA VNÚTORNÉ PROSTREDIE BUDOV A MINIMÁLNE 

POŽIADAVKY NA BYTY NIŽŠIEHO ŠTANDARDU A NA UBYTOVACIE 

ZARIADENIA PODĽA OSOBITNÉHO PREDPISU 
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sociálnej služby). 

-  PRI ÚHRADE ZA SOCIÁLNU SLUŽBU  

 podľa ustanovenia § 73 ods. 2 zákona o sociálnych službách v nadväznosti na 

ustanovenie § 73 ods. 8 zákona o sociálnych službách a 

 

  -  PRI UZATVÁRANÍ ZMLÚV O POSKYTOVANÍ SOCIÁLNEJ SLUŽBY                    

A DODRŽIAVANÍ ZÁVÄZKOV VYPLÝVAJÚCICH ZO ZMLUVY 

O POSKYTOVANÍ SOCIÁLNEJ SLUŽBY 

    podľa ustanovenia § 74 ods. 14 zákona o sociálnych službách 

 

-    VYPRACOVAŤ A USKUTOČŇOVAŤ PROGRAM SUPERVÍZIE NA ÚČEL 

ZVÝŠENIA  ODBORNEJ ÚROVNE A KVALITY POSKYTOVANEJ SOCIÁLNEJ 

SLUŽBY  

 podľa ustanovenia § 9 ods. 12 zákona o sociálnych službách a  

 podľa ustanovenia § 9 ods. 8 zákona o sociálnych službách plniť štandardy kvality 

poskytovanej sociálnej služby podľa prílohy č. 2 zákona o sociálnych službách - kritéria 2.5 

(Program supervízie u poskytovateľa sociálnej služby), 

voči dozorovanému subjektu podľa ustanovenia § 2 ods. 2 písm. a) zákona o inšpekcii v 

sociálnych veciach – poskytovateľovi sociálnej služby Domov sociálnych služieb v Sabinove, 

Kukučínova 1781/2, 083 01 Sabinov, IČO: 00691984, s miestom poskytovania sociálnej služby 

Kukučínova 1781/2, 083 01 Sabinov, druh poskytovanej sociálnej služby: domov sociálnych 

služieb (ďalej len „poskytovateľ“ alebo „dozorovaný subjekt“ alebo „DSS“). 

Dozor začal dňa 09. 06. 2025 a dozorovaným obdobím bol čas od 01. 03. 2025 do 09. 06. 2025. 

Podľa ustanovenia § 4 ods. 1 zákona o inšpekcii v sociálnych veciach sa pri výkone dozoru 

primerane postupuje podľa základných pravidiel kontrolnej činnosti podľa zákona č. 10/1996 

Z. z. o kontrole v štátnej správe v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o kontrole  

v štátnej správe“), jeho ustanovení § 8 až § 13, ak samotný zákon o inšpekcii v sociálnych veciach 

neustanovuje inak. 

Poverené zamestnankyne v rozsahu nevyhnutnom vzhľadom na predmet dozoru využili 

oprávnenia podľa ustanovenia § 11 zákona o kontrole v štátnej správe (vstúpili do zariadenia 

dozorovaného subjektu, vyžiadali si od dozorovaného subjektu doklady a iné súvisiace písomnosti, 

vyjadrenia a informácie). Vo svojich zisteniach vychádzali z takto získaných informácií 

poskytnutých poskytovateľom, zamestnancami poskytovateľa, ako aj z rozhovorov s náhodne 

vybranými prijímateľmi sociálnej služby (ďalej len „prijímateľ“) v dozorovanom subjekte. 
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A. VYKONÁVANIE ODBORNÝCH, OBSLUŽNÝCH A ĎALŠÍCH ČINNOSTÍ  

Podľa ustanovenia § 9 ods. 8 zákona o sociálnych službách je poskytovateľ sociálnej služby 

povinný plniť štandardy kvality poskytovanej sociálnej služby podľa prílohy č. 2 zákona 

o sociálnych službách, keď Kritérium 1.4 (Účel a odborné zameranie metód, techník a 

postupov pri poskytovaní odborných činností vymedzených pre daný druh sociálnej služby) 

určuje taký štandard, že: 

1. Odborné činnosti vymedzené pre daný druh sociálnej služby sa vykonávajú metódami, 

technikami a postupmi zodpovedajúcimi poznatkom humánne orientovaných vied a 

poznatkom o stave a vývoji poskytovania sociálnych služieb. Sú používané cielene a 

transparentne, sú orientované na zabezpečenie individuálnych potrieb prijímateľa 

sociálnej služby, na dodržiavanie holistického (celostného) prístupu, na podporu jeho 

aktívnej účasti a spolurozhodovania. Poskytovateľ sociálnej služby uplatňuje inovatívne 

overené vedecké poznatky a flexibilne ich využíva. 

2. Odborní zamestnanci poskytovateľa sociálnej služby majú dostatočné a rôznorodé 

zručnosti a znalosti pri poskytovaní odborných činností určených zákonom pre daný druh 

sociálnej služby vrátane sociálneho poradenstva, sociálnej rehabilitácie a sú o 

nastavených postupoch a pravidlách informovaní. Podpora prijímateľov pobytovej 

sociálnej služby a ich rodín, blízkych osôb alebo opatrovníkov je orientovaná na podporu 

nezávislého života a začlenenie do komunity. Zamestnanci poskytovateľa pobytovej 

sociálnej služby sú informovaní o dostupnosti a úlohe komunitných služieb a zdrojov na 

podporu nezávislého života a začlenenia do komunity. Prijímateľom sociálnej služby je 

sprostredkovaná možnosť konzultovať a využiť podporu iných odborných pracovníkov z 

príslušných profesií a oblastí, ak si to sami želajú. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ZISTENÉ NEDOSTATKY 

 

DOZOROM BOLO ZISTENÉ, ŽE DOZOROVANÝ SUBJEKT NEPLNÍ POVINNOSTI 

 

PODĽA USTANOVENÍ § 9 ODS. 8, § 73 ODS. 2 V NADVÄZNOSTI NA § 73 ODS. 8 

 

         A § 74 ODS. 14 ZÁKONA O SOCIÁLNYCH SLUŽBÁCH 
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Podľa ustanovenia § 9 ods. 8 zákona o sociálnych službách je poskytovateľ sociálnej služby 

povinný plniť štandardy kvality poskytovanej sociálnej služby podľa prílohy č. 2 zákona o 

sociálnych službách, keď Kritérium 1.8 (Prevencia krízových situácií a práca s rizikom v 

sociálnych službách. Používanie prostriedkov netelesného obmedzenia a telesného 

obmedzenia) určuje taký štandard, že: 

 

1. Poskytovateľ sociálnej služby má vypracované postupy a pravidlá riešenia krízových situácií 

a systém preventívnych opatrení na predchádzanie vzniku krízových situácií. 

2. Poskytovateľ sociálnej služby má zistené rizikové oblasti, v ktorých hrozí riziko porušovania 

základných ľudských práv a slobôd a má písomne vypracované vnútorné preventívne 

opatrenia na predchádzanie ich porušovaniu. 

3. Poskytovateľ sociálnej služby spolu s prijímateľom sociálnej služby, jeho rodinou a 

inými osobami navrhuje, dohodne a vypracováva postup krízovej intervencie na 

zvládanie krízových situácií, má vytvorené postupy a pravidlá na riešenie krízy u 

prijímateľa sociálnej služby a zabezpečenie vhodných služieb (napríklad rizikový plán). 

4. Pri poskytovaní sociálnej služby má poskytovateľ sociálnej služby určené postupy a pravidlá 

používania prostriedkov netelesného a telesného obmedzenia v jasne definovaných 

prípadoch nutnosti ich využitia. Všetky použitia netelesných a telesných obmedzení je 

poskytovateľ sociálnej služby povinný hlásiť v súlade s týmto zákonom. 

5. Prijímatelia sociálnej služby nie sú vystavení izolácii alebo obmedzujúcim prostriedkom. 

Poskytovateľ sociálnej služby uplatňuje prioritne alternatívne riešenia namiesto používania 

izolácie alebo obmedzenia a zamestnanci sú vyškolení v deeskalačných technikách, krízovej 

intervencii, plánovaní rizík a predchádzaniu utrpenia prijímateľov sociálnej služby alebo 

ohrozeniu života alebo zdravia zamestnancov. Nastavenie deeskalačných techník, techník na 

zvládanie krízy je realizované a konzultované s prijímateľmi sociálnej služby tak, aby boli 

identifikované spúšťače a faktory, ktoré môže vnímať prijímateľ sociálnej služby ako 

nápomocné v predchádzaní kríz. Zároveň je nutné, aby boli definované preferované metódy, 

techniky a postupy krízovej intervencie. Preferované metódy, techniky a postupy krízovej 

intervencie identifikované konkrétnym prijímateľom sociálnej služby sú okamžite dostupné 

pri vzniku krízy a sú súčasťou jeho individuálneho plánu. 

 

Kritérium 1.9 (Ochrana pred zlým zaobchádzaním) určuje taký štandard, že: 

1. Poskytovateľ sociálnej služby má spracované a realizuje preventívne opatrenia a 

postupy na zabránenie mučeniu alebo krutému, neľudskému či ponižujúcemu 

zaobchádzaniu v súlade s čl. 16 ods. 2 Ústavy Slovenskej republiky a ostatným formám 

zlého zaobchádzania. 

2. Zamestnanci poskytovateľa sociálnej služby zaobchádzajú s prijímateľmi sociálnej služby 

ľudsky, dôstojne a s úctou. 

B. OCHRANA ŽIVOTA, ZDRAVIA A DÔSTOJNOSTI PRIJÍMATEĽA SOCIÁLNEJ 

SLUŽBY 
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3. Žiadny prijímateľ sociálnej služby nie je vystavený akejkoľvek forme týrania, 

ponižujúceho zaobchádzania, zneužívania alebo iným formám zlého zaobchádzania. 

Poskytovateľ sociálnej služby má prijaté náležité opatrenia, aby nedochádzalo k žiadnym 

formám týrania, zanedbávania, zneužívania alebo zlého zaobchádzania. Poskytovateľ 

sociálnej služby pomáha prijímateľom sociálnej služby, ktorí boli týraní, zanedbávaní alebo 

zneužívaní získať potrebnú podporu. Voči osobe, o ktorej bolo preukázané, že týra, zneužíva 

alebo zanedbáva prijímateľov je vyvodená disciplinárna a iná právna zodpovednosť. 
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C. DODRŽIAVANIE MAXIMÁLNEHO POČTU PRIJÍMATEĽOV SOCIÁLNEJ SLUŽBY 

NA JEDNÉHO SVOJHO ZAMESTNANCA  

 

Podľa ustanovenia § 9 ods. 8 zákona o sociálnych službách je poskytovateľ sociálnej služby 

povinný plniť štandardy kvality poskytovanej sociálnej služby podľa prílohy č. 2 zákona o 

sociálnych službách, keď Kritérium 2.2 (Štruktúra a počet pracovných miest a kvalifikačné 

predpoklady na ich plnenie sú v súlade s § 84. Počet zamestnancov je primeraný počtu 

prijímateľov sociálnej služby a ich potrebám.) určuje taký štandard, že:  

1. Poskytovateľ sociálnej služby má písomne vypracovanú štruktúru zamestnancov a počet 

pracovných miest, ktorá zodpovedá definovanej strategickej vízii, poslaniu a cieľom 

organizácie a aktuálnemu počtu prijímateľov sociálnej služby.  

2. Kvalifikačné požiadavky na zamestnancov, povinnosti a kompetencie sú v súlade so 

všeobecne záväznými právnymi predpismi a zabezpečením napĺňania individuálnych 

potrieb prijímateľov sociálnej služby.  

3. Poskytovateľ sociálnej služby má vytvorené podmienky na individuálnu spoluprácu s 

prijímateľmi sociálnej služby, neprekračuje maximálny počet prijímateľov sociálnej služby 

na jedného zamestnanca a dodržiava minimálny percentuálny podiel odborných 

zamestnancov na celkovom počte zamestnancov. 

 

D. ÚHRADA ZA SOCIÁLNU SLUŽBU 

 

Podľa ustanovenia § 73 ods. 2 zákona o sociálnych službách musí prijímateľovi sociálnej služby po 

zaplatení úhrady za celoročnú pobytovú sociálnu službu zostať mesačne z jeho príjmu najmenej          

25 % sumy životného minima pre jednu plnoletú fyzickú osobu ustanovenej osobitným predpisom.  

Podľa ustanovenia § 73 ods. 8 zákona o sociálnych službách je prijímateľ sociálnej služby povinný 

platiť len časť úhrady za sociálnu službu ku dňu splatnosti úhrady za sociálnu službu, ak jeho príjem 

je vyšší, ako suma ustanovená v § 73 ods. 2 zákona o sociálnych službách a jeho výška nepostačuje 

na zaplatenie určenej úhrady za sociálnu službu, pričom prijímateľ sociálnej služby nie je povinný ku 

dňu splatnosti úhrady za sociálnu službu platiť zvyšnú časť úhrady za sociálnu službu. 

 

E. PRI UZATVÁRANÍ ZMLÚV O POSKYTOVANÍ SOCIÁLNEJ SLUŽBY  

A DODRŽIAVANÍ ZÁVÄZKOV VYPLÝVAJÚCICH ZO ZMLUVY O POSKYTOVANÍ 

SOCIÁLNEJ SLUŽBY 

 

Podľa ustanovenia § 74 ods. 14 zákona o sociálnych službách poskytovateľ sociálnej služby môže  

jednostranne vypovedať zmluvu o poskytovaní sociálnej služby len, ak: 

a) prijímateľ sociálnej služby hrubo porušuje povinnosti vyplývajúce zo zmluvy  poskytovaní 

sociálnej služby najmä tým, že hrubo porušuje dobré mravy, čím narúša občianske spolužitie 

alebo nezaplatí dohodnutú úhradu za sociálnu službu, a ak ide o poskytovanie celoročnej 

pobytovej sociálnej služby najmä tým, že nezaplatí dohodnutú úhradu za sociálnu službu za 

čas dlhší ako tri mesiace alebo platí len časť dohodnutej úhrady a dlžná suma presiahne 

trojnásobok dohodnutej mesačnej úhrady; pri poskytovaní opatrovateľskej služby sa za 

porušenie povinnosti vyplývajúcej zo zmluvy považuje aj hrubé porušenie dobrých mravov, 
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ktoré narúša občianske spolužitie, ktorého sa dopustí manžel, manželka, rodič alebo plnoleté 

dieťa prijímateľa tejto sociálnej služby vo vzťahu k pracovníkovi opatrovateľskej služby,  

b) prijímateľ sociálnej služby neuzatvorí dodatok k zmluve o poskytovaní sociálnej služby, 

c) prevádzka zariadenia je podstatne obmedzená alebo je zmenený účel poskytovanej sociálnej 

služby tak, že zotrvanie na zmluve o poskytovaní sociálnej služby by pre poskytovateľa 

sociálnej služby znamenalo zrejmú nevýhodu, 

d) obec alebo vyšší územný celok rozhodne o zániku odkázanosti fyzickej osoby na sociálnu  

službu, alebo  

e) prijímateľ sociálnej služby bez vážneho dôvodu nevyužíva sociálnu službu po dobu dlhšiu  

ako šesť po sebe nasledujúcich mesiacov; za vážny dôvod sa považuje najmä pobyt v 

zdravotníckom zariadení. 
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ODÔVODNENIE NEDOSTATKOV ZISTENÝCH DOZOROM 
 

A. VYKONÁVANIE ODBORNÝCH, OBSLUŽNÝCH A ĎALŠÍCH ČINNOSTÍ 

 

NEPLNENIE POVINNOSTI PODĽA USTANOVENIA § 9 ODS. 8 ZÁKONA 

O SOCIÁLNYCH SLUŽBÁCH – KRITÉRIA 1.41 

1.   Dozorovaný subjekt poskytuje sociálnu službu v domove sociálnych služieb týždennou 

pobytovou formou s registrovanou kapacitou 3 miesta a celoročnou pobytovou formou 

s registrovanou kapacitou 90 miest. Podľa ustanovenia § 38 ods. 2 zákona o sociálnych službách 

je poskytovateľ sociálnej služby v domove sociálnych služieb povinný poskytovať odborné 

činnosti, ktorými sú pomoc pri odkázanosti na pomoc inej fyzickej osoby, sociálne poradenstvo, 

sociálnu rehabilitáciu a zabezpečovať ďalšie odborné činnosti, ktorými sú rozvoj pracovných 

zručností a pomoc pri pracovnom uplatnení. Zároveň je poskytovateľ podľa ustanovenia § 38 

ods. 5 zákona o sociálnych službách povinný poskytovať alebo zabezpečovať aj ošetrovateľskú 

starostlivosť, a to buď vlastnými zamestnancami alebo napríklad prostredníctvom agentúry 

domácej ošetrovateľskej starostlivosti (ďalej len „ADOS“). 

2.     Na základe predloženej organizačnej štruktúry sa vykonávajú odborné činnosti na úseku sociálnej 

práce a sociálnej rehabilitácie a na úseku opatrovateľskej starostlivosti. Na úseku sociálnej práce 

a sociálnej rehabilitácie pracuje vedúca úseku, ktorá má kumulovanú funkciu s funkciou 

sociálneho pracovníka, 5 sociálni pracovníci, 3 inštruktori sociálnej rehabilitácie, 2 pracovníci 

rozvoja pracovných zručností, spolu 11 odborných zamestnancov. Pracovné zaradenie 

pracovník rozvoja pracovných zručností podľa organizačnej štruktúry nie je v súlade 

s pracovnými zmluvami zamestnancov, v ktorej majú zamestnanci zaradení na tejto pracovnej 

pozícii uvedenú pracovnú pozíciu pracovný terapeut (bližšie popísané v časti odôvodnenia 

neplnenia kritéria 2.2).  Na úseku  opatrovateľskej starostlivosti pracuje vedúca úseku 

s kumulovanou funkciou sestry, 2 sestry, 8 praktických sestier, 17 opatrovateľov a 1 

fyzioterapeut, spolu 28 odborných zamestnancov a 1 neodborný zamestnanec.   

3.  Podľa ustanovenia § 38 ods. 2 písm. a) druhého bodu zákona o sociálnych službách je  

poskytovateľ sociálnej služby povinný poskytovať odbornú činnosť sociálne poradenstvo, ktoré 

sa podľa ustanovenia § 19 ods. 1 zákona o sociálnych službách vykonáva na úrovni základného 

sociálneho poradenstva a špecializovaného sociálneho poradenstva. 

4.   Poskytovateľ v priebehu výkonu dozoru nepredložil dokumentáciu, ani nevysvetlil, akým 

spôsobom vykonáva odbornú činnosť sociálne poradenstvo na úrovni špecializovaného 

                                                      
1   „Odborné činnosti vymedzené pre daný druh sociálnej služby sa vykonávajú metódami, technikami a postupmi   

zodpovedajúcimi poznatkom humánne orientovaných vied a poznatkom o stave a vývoji poskytovania sociálnych 

služieb. Sú používané cielene a transparentne, sú orientované na zabezpečenie individuálnych potrieb prijímateľa 

sociálnej služby, na dodržiavanie holistického (celostného) prístupu, na podporu jeho aktívnej účasti 

a spolurozhodovania. Poskytovateľ sociálnej služby uplatňuje inovatívne overené vedecké poznatky a flexibilne ich 

využíva. Odborní zamestnanci poskytovateľa sociálnej služby majú dostatočné a rôznorodé zručnosti a znalosti 

pri poskytovaní odborných činností určených zákonom pre daný druh sociálnej služby vrátane sociálneho 

poradenstva, sociálnej rehabilitácie a sú o nastavených postupoch a pravidlách informovaní. Podpora prijímateľov 

pobytovej sociálnej služby a ich rodín, blízkych osôb alebo opatrovníkov je orientovaná na podporu nezávislého 

života a začlenenie do komunity. Zamestnanci poskytovateľa pobytovej sociálnej služby sú informovaní o dostupnosti 

a úlohe komunitných služieb a zdrojov na podporu nezávislého života a začlenenia do komunity. Prijímateľom sociálnej 

služby je sprostredkovaná možnosť konzultovať a využiť podporu iných odborných pracovníkov z príslušných profesií a 

oblastí, ak si to sami želajú.“; 
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sociálneho poradenstva. Dozorovaný subjekt predložil ISV interné dokumenty „Príručka 

implementácie štandardov kvality“, „Smernica o metodike sociálnej činnosti a sociálnej 

rehabilitácie“, „DOMÁCI PORIADOK DOMOVA SOCIÁLNYCH SLUŽIEB V SABINOVE“, 

v ktorých sa popisujú jednotlivé postupy na dosiahnutie účelu a odborného zamerania pri 

poskytovaní odborných činnosti v dozorovanom subjekte. Okrem interných dokumentov si ISV 

vyžiadala aj „Zmluvy o poskytovaní sociálnej služby“ uzatvorené medzi poskytovateľom 

a prijímateľom sociálnej služby, v ktorých je uvedený vecný rozsah poskytovanej sociálnej 

služby. 

5.    Príručka implementácie štandardov kvality popisuje odborné činnosti, ktoré sa poskytujú v DSS. 

Z predloženej dokumentácie vyplýva, že sociálne poradenstvo sa vykonáva iba na úrovni 

základného sociálneho poradenstva tak, ako je uvedené v internom dokumente na strane 32. 

Interný dokument „Smernica o metodike sociálnej činnosti a sociálnej rehabilitácie“ v článku 5 

popisuje cieľ, zameranie, priebeh, poskytovanie a personálne zabezpečenie sociálneho 

poradenstva. Z jeho obsahu vyplýva, že dozorovaný subjekt poskytuje základné poradenstvo: 

„...Odborní pracovníci úseku SPaSR  DSS v Sabinove poskytujú informácie a základné 

poradenstvo nielen záujemcom o poskytnutie sociálnej služby v našom DSS, našim prijímateľom 

sociálnej služby, ale i všeobecné informácie a poradenstvo pre ľudí, ktorí potrebujú sociálnu 

pomoc...“. Základné sociálne poradenstvo vykonáva odborný pracovník úseku sociálnej práce 

a sociálnej rehabilitácie.“3. Dozorovaný subjekt má vypracovaný „DOMÁCI PORIADOK 

DOMOVA SOCIÁLNYCH SLUŽIEB V SABINOVE“ (ďalej len „domáci poriadok“), ktorý 

upravuje vnútroorganizačné vzťahy a kompetencie pri zabezpečovaní a poskytovaní sociálnych 

služieb. Obsahom domáceho poriadku v bode 4 je „Charakteristika DSS v Sabinove“, ktorá 

popisuje odborné činnosti v DSS, kde je v rámci poskytovania sociálneho poradenstva uvedená 

odborná činnosť základné sociálne poradenstvo.4 Z týchto interných dokumentov vyplýva, že 

dozorovaný subjekt poskytuje v rámci odbornej činnosti iba základné sociálne poradenstvo. 

Dôkazom toho je aj predložená „Zmluva o poskytovaní sociálnych služieb“, ktorá poskytuje 

prijímateľovi sociálnej služby v rámci vecného rozsahu poskytovanej sociálnej služby iba 

základné sociálne poradenstvo.5   

6. Zamestnanci dozorovaného subjektu spĺňajú kvalifikačné predpoklady pre vykonávanie 

základného a špecializovaného sociálneho poradenstva v súlade so zákonom o sociálnych 

službách. Napriek tomu, dozorovaný subjekt v predložených dokumentoch neuvádza, že 

vykonáva špecializované sociálne poradenstvo v zariadení. 

7.    Podľa ustanovenia § 38 ods. 2 písm. a) bod 3 zákona o sociálnych službách poskytuje 

poskytovateľ sociálnej služby v domove sociálnych služieb sociálnu rehabilitáciu.  

8.    Odbornú činnosť sociálna rehabilitácia podľa predloženej organizačnej štruktúry poskytujú 

odborne kvalifikovaní inštruktori sociálnej rehabilitácie v spolupráci so sociálnymi pracovníkmi 

zariadenia, ktorí majú rozdelených prijímateľov sociálnej služby. Vykonávanie sociálnej 

rehabilitácie je popísané v internej smernici „Metodika sociálnej činnosti a sociálnej 

                                                      
2 Príloha č. 1;  
3 Príloha č. 2; 
4 Príloha č. 3;  
5 Príloha č. 4; 
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rehabilitácie“6 a zameriava sa na percepčnú, kognitívnu, komunikačnú, emocionálnu a sociálnu 

oblasť ako aj oblasť zručnosti pre každodenný život a oblasť fyzického vývinu. Prijímatelia 

sociálnej služby sa zapájajú do rôznych činností, kde sa kladie dôraz na celkové zlepšenie ich 

kvality života. Činnosť sociálnej rehabilitácie je vypracovaná aj v rámci „Štandardu dennej 

služby sociálnej činnosti a sociálnej rehabilitácie“7, ktorá obsahuje cieľ sociálnej rehabilitácie, 

cieľovú skupinu sociálnej rehabilitácie, štruktúru zamestnancov, ktorí sa na sociálnej rehabilitácií 

podieľajú, akým spôsobom je sociálna rehabilitácia zdokumentovaná, dátum  použitia, výkon 

kontroly a denný harmonogram. Dozorovaný subjekt predložil ISV osobné spisy prijímateľov, 

v ktorých je realizácia sociálnej rehabilitácie zdokumentovaná buď na samostatnom tlačive 

„Program sociálnej rehabilitácie“8 alebo je súčasťou individuálneho plánovania ako „Plán 

sociálnych činností a sociálnej rehabilitácie“9a je súčasťou spisu prijímateľa sociálnej služby. 

Evidencia sociálnej rehabilitácie sa zaznamenáva v elektronickej podobe IS Cygnus formou 

tlačiva: „Záznam: Program sociálnej rehabilitácie“10 a v pracovných zošitoch inštruktorov 

sociálnej rehabilitácie. 

9.  Na základe predložených záznamov z odbornej činnosti sociálnej rehabilitácie boli zistené 

nezrovnalosti medzi aktivitami prijímateľov evidovanými v pracovných zošitoch inštruktorov 

sociálnej rehabilitácie a záznamami uloženými v elektronickom informačnom systéme Cygnus.  

10.   Prijímateľka sociálnej služby má v rámci programu sociálnej 

rehabilitácie stanovený cieľ zameraný na pohybové aktivity, ktoré jej pomáhajú udržiavať jej 

telesnú hmotnosť.11 V elektronickom systéme Cygnus za mesiac apríl 2025 však boli 

zaznamenané aktivity ako: Kognitívny tréning, Ženský magazín/jarná očista, Čítanie duchovnej 

literatúry a Komunikácia s ľuďmi so zdravotným znevýhodnením,12 ktoré neboli uvedené 

v pracovných zošitoch  inštruktorov sociálnej rehabilitácie a neodzrkadľovali ani nastavený cieľ, 

ktorý vychádzal z východiskovej situácie samotnej prijímateľky. Skutočné aktivity, ktoré boli 

s prijímateľkou realizované podľa evidencie aktivít inštruktormi sociálnej rehabilitácie13 nie sú 

zaznamenané vo výslednom zázname Programu sociálnej rehabilitácie, ktorý je podkladom pre 

záverečné vyhodnotenie sociálnej rehabilitácie. 

11. Prijímateľka sociálnej služby má v programe sociálnej rehabilitácie 

stanovený cieľ zameraný na udržanie fyzickej a psychickej kondície a zmiernenie nepokoja 

a vnútornej nervozity.14 V elektronickom systéme Cygnus sú jej za mesiac apríl 2025 evidované 

rovnaké aktivity15 ako  ktoré len čiastočne reflektujú na  jej individuálne 

potreby a nenapĺňajú tak stanovený cieľ sociálnej rehabilitácie v plnom rozsahu. Rovnako ako 

v prípade prijímateľky  skutočné aktivity realizované s prijímateľkou 

podľa záznamov inštruktorov sociálnej rehabilitácie16 nie sú zahrnuté vo výslednom zázname 

                                                      
6  Príloha č. 5;  
7  Príloha č. 6;  
8  Príloha č. 7;  
9  Príloha č. 8; 
10 Príloha č. 9;  
11 Príloha č. 10;  
12 Príloha č. 11;  
13 Príloha č. 12;  
14 Príloha č. 13; 
15 Príloha č. 14;  
16 Príloha č. 15;  
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Programu sociálnej rehabilitácie.  

12. Dozorovaný subjekt pri poskytovaní sociálnej rehabilitácie nepracuje systematicky, plány 

sociálnej rehabilitácie nevyhodnocuje v súlade s nastavenými aktivitami, ktoré majú odrážať 

individuálne potreby prijímateľov sociálnej služby a zamestnanci nemajú nastavené jednotné 

postupy a pravidlá pri realizácii jednotlivých procesov v rámci sociálnej rehabilitácie.  
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B. OCHRANA ŽIVOTA, ZDRAVIA A DÔSTOJNOSTI PRIJÍMATEĽA SOCIÁLNEJ 

SLUŽBY           

I. NEPLNENIE POVINNOSTI PODĽA USTANOVENIA § 9 ODS. 8 ZÁKONA 

O SOCIÁLNYCH SLUŽBÁCH – KRITÉRIA 1.817 

 

1.   Nastavenie deeskalačných techník, techník na zvládanie krízy nie je možné z dostupných a 

ISV zistených informácií u poskytovateľa sociálnej služby vyhodnotiť tak, že tieto sú 

realizované a konzultované s prijímateľmi sociálnej služby, aby boli identifikované 

spúšťače a faktory, ktoré môže vnímať prijímateľ sociálnej služby ako nápomocné 

v predchádzaní kríz. Dozorovaný subjekt tiež nemá definované preferované metódy, 

techniky a postupy krízovej intervencie. 

2. Dozorovaný subjekt dňa 27.05.2025 prostredníctvom IS SoS18 v časti „Obmedzenia“ 

zaregistroval netelesné obmedzenie prijímateľa sociálnej služby a to odvrátenie pozornosti, 

verbálna komunikácia.  V časti „Opis okolností, ktoré viedli k obmedzeniu prijímateľa sociálnej 

služby“ u prijímateľa sociálnej služby ktoré nastalo dňa 20.05.2025 sa 

uvádza: „Po večeri sa prijímateľ dožadoval prídavku k strave, ktorý mu nemohol 

byť poskytnutý, nakoľko v tento deň bola celá strava už vydaná. Reakciou na túto informáciu 

bolo vulgárne  nadávanie, búchanie päsťou po stole a následne odchod z jedálne so silným 

buchnutím prechodových a vchodových dverí. Na jeho konanie ho upozornil zamestnanec  

 ktorý ho upozornil, aby neničil dvere búchaním, následne udrel päsťou  

do ľavej časti tváre. Incident sa odohral medzi budovami SO O6 a SO O5 za 

prítomnosti viacerých prijímateľov. Po útoku bola kontaktovaná matka, vedúca sestra 

a riaditeľka DSS, privolaná RZP. Po príchode RZP a polície sa prijímateľ ukľudnil, ale s nikým 

nekomunikoval. Prijímateľ odmietol hospitalizáciu.“ V časti „Príčina nevyhnutného 

obmedzenia“ dozorovaný subjekt uvádza: „Prijímateľ ohrozil zdravie zamestnanca DSS 

v Sabinove“. Opatrenie vyplývajúce z danej situácie dozorovaný subjekt stanovil nasledovne: 

„Zvýšený dohľad nad  individuálne stretnutia a pohovory, komunikácia 

s rodinou ohľadom agresivity, preškolenie personálu – deeskalačné techniky.“ 

3. Poskytovateľ predložil ISV rizikový plán prijímateľa sociálnej služby  

ktorý bol vypracovaný dňa 10.03.2022 a od tohto dátumu nebol rizikový plán aktualizovaný aj 

napriek vyskytnutej rizikovej situácii, ktorá bola uvedená v IS SoS v registri obmedzení. 

Rizikový plán neobsahuje ani prehodnotenie opatrení na predchádzanie a minimalizovanie 

nového rizika, ktoré vzniklo agresívnym správaním prijímateľa dňa 20.05.2025.   

4. Ďalej, v rizikovom pláne prijímateľa sociálnej služby dozorovaný subjekt 

označuje v časti „Oblasť problémov so správaním“ samotného prijímateľa z dôvodu agresie ako 

hrozbu pre svoje okolie. Zároveň vníma prijímateľa ako osobu, ktorá by sa mohla stať 

potencionálnym objektom zneužívania. Rizikový plán bol spracovaný 21.09.2020 a do času 

                                                      
17 „Nastavenie deeskalačných techník, techník na zvládanie krízy je realizované a konzultované s prijímateľom                        

sociálnej  služby tak, aby boli identifikované spúšťače a faktory, ktoré môže vnímať prijímateľ sociálnej služby ako   

nápomocné v predchádzaní kríz. Zároveň je nutné, aby boli definované preferované metódy, techniky a postupy   krízovej 

intervencie.“;  
18 Príloha č. 16; 
19 Príloha č. 17; 
20 Príloha č. 18; 
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výkonu dozoru dozorovaný subjekt neuvádza jeho ďalšie prehodnocovanie. V časti rizikového 

plánu „Ďalšie riziká v oblasti problémov so správaním“ dozorovaný subjekt uvádza: „Prijímateľ 

prejavuje zmenu psychického stavu psychickou nepohodou a agresiou prípadne 

nevhodným správaním voči okoliu.“ Dozorovaný subjekt neuvádza v rizikovom pláne prácu 

s pomenovaným rizikom, absentujú konkrétne postupy, metódy a techniky pri zvládaní 

rizikových situácií v dôsledku nevhodného, rizikového správania sa prijímateľa spojeného 

s agresívnym správaním sa, ktoré tiež nie je bližšie konkretizované. Rizikový plán teda nie je 

predovšetkým aktuálny a nápomocný pre zamestnancov dozorovaného subjektu v čase 

vzniku krízovej situácie, nakoľko jeho posledná aktualizácia bola dňa 21.09.2020. Súčasťou 

rizikového plánu je len jeho doplnenie zo dňa 14.11.2024, ktorého obsahom je riziko pádu 

prijímateľa pri epileptickom záchvate. Naďalej však absentuje popis nevhodného správania 

v kontexte agresie. 

5. Predložený rizikový plán prijímateľa  ktorý bol spracovaný dňa 22.04.2025 

obsahuje nasledovné zhodnotenie prijímateľa sociálnej služby:  pri opustení zariadenia 

nehrozí žiadne závažné riziko, nakoľko je vo viacerých činnostiach samostatný, ale 

usmernenie a poučenie prijímateľa môže byť prínosom pre obe strany.“ Napriek tomu 

dozorovaný subjekt v časti „Ďalšie riziká“ uvádza: „Aj napriek všetkej starostlivosti personálu 

a pri zachovaní všetkých pravidiel zariadenia, vzniká najvážnejšie riziko a to riziko smrti a riziko 

s trvalým zdravotnými následkami.“ Toto konštatovanie je uvedené aj vo vyššie uvedených 

rizikových plánoch iných prijímateľov. Dozorovaný subjekt nerozlišuje konkrétne riziká 

zamerané na individuálny prístup k prijímateľovi, ale generalizovane pristupuje k popisu 

rizikových situácií bez uvedenia ich riešenia, zmiernenia alebo predchádzania ich vzniku.         

Nie je pritom zrejmé z čoho vzniká v ponímaní poskytovateľa riziko priamo ujmy na zdraví alebo 

na živote.  

6.   Rizikové plány ako súčasť procesu krízovej intervencie zameranej na zvládanie krízových 

situácií vykazujú preto prvky neúplnosti, absentujú v nich samotným poskytovateľom 

zadefinované náležitosti22. Absentuje  nastavenie deeskalačných techník a techník na 

zvládanie krízy, ktoré by boli nápomocné pre zamestnancov dozorovaného subjektu v čase 

vzniku krízovej (rizikovej) situácie. Návrhy riešení v rizikovom pláne sú všeobecného 

charakteru. Nie sú v nich jasne zadefinované, prijímateľmi identifikované konkrétne, 

podrobnejšie spracované preferované metódy, techniky a postupy krízovej intervencie pre 

úspešné zvládnutie vzniknutej krízovej (rizikovej) situácie (napr. zabezpečiť bezpečné prostredie 

pre prijímateľa sociálnej služby). Ich transparentnosť, účelnosť a odborné vyhodnocovanie 

dozorovaný subjekt nepreukázal. Práca s rizikom je zameraná na neúplne definované 

krízové situácie vyplývajúce zo zdravotného stavu prijímateľa. Pri definovaní rizík 

pristupuje dozorovaný subjekt v rizikových plánoch prijímateľov sociálnej služby 

generalizovane.  Rizikové plány prijímateľov sociálnej služby ani riešenie, predchádzanie 

a eliminovanie rizikového správania sa u prijímateľov sociálnej služby nie je zo strany 

poskytovateľa pravidelne prehodnocované. 

 

 

                                                      
21 Príloha č. 19; 
22 Hodnotenie rizikových plánov, metódy, techniky a postupy krízovej intervencie, dátumy ich ďalších revízií. 
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II.  NEPLNENIE POVINNOSTI PODĽA USTANOVENIA § 9 ODS. 8 ZÁKONA     O    

SOCIÁLNYCH SLUŽBÁCH – KRITÉRIA 1.923 

1. Poskytovateľ má síce opatrenia týkajúce sa nastavenia takých postupov a obsahu poskytovanej 

sociálnej služby, ktoré majú zabrániť pri poskytovaní sociálnej služby mučeniu, krutému, 

neľudskému alebo ponižujúcemu zaobchádzaniu  zdokumentované vo svojich interných 

materiáloch (napr.: ,,ŠTANDADRY KVALITY POSKYTOVANEJ SOCIÁLNEJ SLUŽBY 

Kritérium 1.9 Ochrana pred zlým zaobchádzaním“ (s účinnosťou od 01.11.2022), ,,SMERNICA 

Dodržiavanie ľudských práv a slobôd“ (s účinnosťou od 01.07.2019) a domáci poriadok), kde 

uvádza, že ako poskytovateľ kladie dôraz na rešpektovanie ľudskej a občianskej dôstojnosti, 

uspokojovanie individuálnych potrieb a požiadaviek prijímateľov sociálnych služieb, 

profesionálny prístup a poskytovanie kvalitných služieb. Napriek vyššie uvedenému sa však  

v interných dokumentoch poskytovateľa neuvádzajú aj iné formy zlého zaobchádzania, 

konkrétne napr. možné v oblasti disponovania s finančnými prostriedkami či v iných 

ekonomických aspektoch. . Z vyjadrenia  prijímateľa sociálnej služby,

ISV vyplynuli aj informácie o napr.  problematickom nakladaní/ dispozíciou s jeho finančnými 

prostriedkami a obmedzením prístupu k jeho vlastným financiám, ktoré sú spôsobené aj práve 

poskytovateľom zavedeným/ určeným postupom a pravidlami.  

2. Osobný spis obsahuje nasledovné dokumenty: „Rozsudok v mene 

Slovenskej republiky o prinavrátenie spôsobilosti na právne úkony24, Výpočtový list platenia 

úhrady za sociálnu službu, DOHODU o splácaní pohľadávok za sociálne služby uzatvorenú 

medzi Domovom sociálnych služieb v Sabinove a  zo dňa 01.10.2024, 

PREHLÁSENIE podpísané zo dňa 02.01.2023, Výdavkové 

doklady DSS v Sabinove, Rozhodnutie zo sociálnej poisťovne o výške dôchodku.“ 

3. Predmetom dohody o splácaní pohľadávok za sociálne služby (uzatvorenej medzi 

poskytovateľom sociálnej služby prijímateľom sociálnej služby )  

dňa 01.10.202425je uhradenie pohľadávky za poskytované sociálne služby v určených 

mesiacoch (máj a jún 2020) z vlastných úspor prijímateľa. V bode č. 4  predmetnej dohody 

prijímateľ  súhlasí s tým, aby bola realizovaná zrážka z jeho úspor uložených 

v DSS za účelom úhrady pohľadávky za uvedené obdobie v celkovej výške 121,86 €.  

Zákon o sociálnych službách však v ustanovení § 73 ods. 14 druhej vete  určuje, že uplatnenie 

nároku poskytovateľa sociálnej služby na pohľadávku nemá právne účinky, ak prijímateľ nemá 

v čase, v ktorom poskytovateľ sociálnej služby tento nárok uplatnil, príjem alebo majetok, z 

ktorého možno uspokojiť nárok poskytovateľa sociálnej služby. To znamená, že pohľadávku 

                                                      

23 „Poskytovateľ sociálnej služby má spracované a realizuje preventívne opatrenia a postupy na zabránenie mučeniu   

alebo krutému, neľudskému či ponižujúcemu zaobchádzaniu v súlade s čl. 16 ods. 2 Ústavy Slovenskej republiky 

a ostatným formám zlého zaobchádzania. Zamestnanci poskytovateľa sociálnej služby zaobchádzajú s prijímateľmi 

sociálnej služby ľudsky, dôstojne a s úctou. Žiadny prijímateľ sociálnej služby nie je vystavený akejkoľvek forme 

týrania, ponižujúceho zaobchádzania, zneužívania alebo iným formám zlého zaobchádzania. Poskytovateľ 

sociálnej služby má prijaté náležité opatrenia, aby nedochádzalo k žiadnym formám týrania, zanedbávania, zneužívania 

alebo zlého zaobchádzania. Poskytovateľ sociálnej služby pomáha prijímateľom sociálnej služby, ktorí boli týraní, 

zanedbávaní alebo zneužívaní, získať potrebnú podporu. Voči osobe, o ktorej bolo preukázané, že týra, zneužíva alebo 

zanedbáva prijímateľov je vyvodená disciplinárna a iná právna zodpovednosť.“; 
24 Príloha č. 20; 
25 Príloha č. 21; 
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Prijímateľ  v rozhovore tiež uviedol, že táto suma - tzv. „vreckové“,  je 

pre jeho potreby nepostačujúca, avšak ponechávanie sumy na zbernom účte prijímateľ vníma 

ako nutnosť na postupné splácanie pohľadávky voči zariadeniu. V rozhovore uviedol: 

„Raz mi dajú tak do ruky, raz mi dajú tak do ruky ... nevychádza na nič ... Nám sťahujú na 

pohľadávku a posielajú na VÚCKU, tým pádom mám menej na ruku.“32 Prijímateľ zároveň v 

rozhovore vyjadril aj svoj nesúhlas s vyplácaním dôchodku na zberný účet zariadenia. 

To, že prijímateľovi nie je vyplácaná náležitá mesačná suma, preukazuje aj ,,ZÁZNAM zo dňa 

07.03.2023“33 uložený v osobnom spise prijímateľa. Tento záznam uvádza zamietnutie 

vyplatenia vreckového zo strany poskytovateľa z dôvodu nedostatku financií. Napriek tomu, že 

prijímateľ žiadal peniaze ako „vreckové do nemocnice“, bola žiadosť zamietnutá, a to aj napriek 

tomu, že poskytovateľ spravuje účet, kde si prijímateľ ukladá svoje úspory. Prijímateľ dokument 

potvrdil svojím podpisom, avšak urobil tak najmä z presvedčenia, že tento postup je štandardnou 

praxou dozorovaného subjektu.  

Skutočnosť, že predmetný záznam bol vyhotovený a prijímateľom sociálnej služby podpísaný v 

roku 2023, nijako neznižuje jeho aktuálnu relevanciu. Metodické usmernenie zo dňa 01.01.2025, 

uvedené v bode 7, jednoznačne potvrdzuje, že ide o dlhodobo aplikovanú prax poskytovateľa, a 

preto je dokument naďalej považovaný za relevantný podklad. 

Nesúhlas prijímateľa so spôsobom vyplácania jeho dôchodku priamo na účet zariadenia, v 

ktorom mu je poskytovaná sociálna služba, poukazuje na nerešpektovanie jeho práva na 

autonómiu pri disponovaní s vlastnými finančnými prostriedkami. 

Zariadenie je povinné zabezpečiť, že správa finančných prostriedkov prijímateľov je 

transparentná a v súlade so záujmami a právami prijímateľa sociálnej služby.  Nie je možné 

zavedenie takých postupov zo strany poskytovateľa sociálnej služby,  keď sú  spravované 

financie prijímateľa bez jeho výslovného súhlasu.  

Vyplácanie vreckového a to raz mesačne v rôznych sumách potvrdzujú aj dokumenty v osobnom 

spise ďalšieho prijímateľa sociálnej služby  ktorý obsahuje: „Výdavkové 

doklady“34, potvrdzujúce vyplácanie tzv. vreckového v rôznych nepravidelných sumách raz 

mesačne. 

Z uvedeného vyplýva, že poskytovateľ sociálnej služby odoberá prijímateľom financie zo sumy, 

ktorá musí prijímateľovi sociálnej služby zostať mesačne z jeho príjmu  po zaplatení úhrady za 

sociálnu službu, teda nepostupuje podľa ustanovenia § 73 ods. 2 zákona o sociálnych službách, 

ktoré upravuje tzv. „ochranu príjmu prijímateľa sociálnej služby.“ 

ISV si vyžiadala od  vedenia  dozorovaného subjektu vysvetlenie tohto postupu  pri správe úhrad 

za sociálne služby, pri vedení tzv. „zberného účtu“, poskytovaní „vreckového“, nakladaní so 

zostatkami z príjmov prijímateľov na zbernom účte, ako aj dodržiavaní zákonom stanovenej 

ochrany príjmu prijímateľov sociálnej služby. Poskytovateľ predložil ISV metodické usmernenie 

vydané jeho zriaďovateľom Prešovským samosprávnym krajom, ktoré sa týka postupu pri 

evidovaní pohľadávok a ďalších súvisiacich záležitostí s názvom „Metodické usmernenie 

                                                      
32 Záznam z rozhovoru s prijímateľom sociálnej služby realizovaný dňa 11.06.2025,                  

čas: 23 min 21 sek. 
33  Príloha č. 27; 
34  Príloha č. 28; 
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v oblasti pohľadávok poskytovateľov sociálnej služby voči prijímateľom sociálnej 

služby“ 35 s účinnosťou od 01.01.2025.  

7.  Metodické usmernenie upravuje spôsob nakladania s finančnými prostriedkami prijímateľov 

v zariadení, kde článok II. bod č. 5 deklaruje: „V prípade, ak dôjde k naakumulovaniu 

finančných príjmov (ďalej tiež „vytvorené úspory“) prijímateľa, ktorý má obmedzenú spôsobilosť 

na právne úkony, resp. je pozbavený spôsobilosti na právne úkony a jeho súdom ustanoveným 

opatrovníkom je zariadenie sociálnych služieb, v ktorom prijíma sociálnu službu, zariadenie 

sociálnych služieb si z vytvorených úspor priamo uspokojí svoju pohľadávku voči prijímateľovi 

štvrťročne tak, aby prijímateľovi ostal z úspor najviac 5-násobok 25% životného minima. 

Nežiada pritom spravidla o schválenie právneho úkonu súd, keďže platenie úhrad za pobyt 

v zariadení sociálnych služieb je považované za bežnú vec, ktorá nevyžaduje schválenie súdom.“ 

Článok II. bod č. 6 uvádza: „V prípade, ak súd vo výroku rozhodnutia o obmedzení spôsobilosti 

na právne úkony alebo obdobnom rozhodnutí ustanoví prijímateľovi sociálnej služby kolízneho 

opatrovníka, ktorý má oprávnenie vo veciach platenia úhrad za sociálnu službu, poskytovateľ 

sociálnej služby požiada kolízneho opatrovníka o súhlas s uspokojením pohľadávky z úspor 

prijímateľa sociálnej služby.“ 

Ďalej článok II. bod č. 7 uvádza: „S prijímateľom sociálnej služby spôsobilým na právne úkony 

sa poskytovateľ sociálnej služby písomne dohodne o splácaní dlhu z úspor v štvrťročnom 

intervale, pričom prijímateľovi sociálnej služby by mali ostať úspory najviac vo výške 5 – 

násobku 25% životného minima.“ 

Z uvedeného vyplýva, že takto zriaďovateľ/ poskytovateľ sociálnej služby zasahuje do 

finančných prostriedkov prijímateľov, čo však nie je v súlade s právnou úpravou v zákone 

o sociálnych službách (§ 73 ods. 14). Poskytovateľ nemôže od prijímateľa požadovať alebo si 

zadržiavať viac finančných prostriedkov, než je zákonná výška úhrady, ktorá rešpektuje 

zachovanie prijímateľovho životného minima. 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                      
35  Príloha č. 29; 
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C. DODRŽIAVANIE MAXIMÁLNEHO POČTU PRIJÍMATEĽOV SOCIÁLNEJ SLUŽBY 

NA JEDNÉHO SVOJHO ZAMESTNANCA  

 

NEPLNENIE POVINNOSTI PODĽA USTANOVENIA § 9 ODS. 8 ZÁKONA O 

SOCIÁLNYCH SLUŽBÁCH – KRITÉRIA 2.236                                                                            

 

1.    V dozorovanom subjekte sa poskytuje sociálna služba v domove sociálnych služieb týždennou a 

celoročnou pobytovou formou. Dozorovaný subjekt sa podľa organizačnej štruktúry Domova 

sociálnych služieb (ďalej „organizačná štruktúra“) vnútorne člení na úsek sociálnej práce 

a sociálnej rehabilitácie, úsek opatrovateľskej starostlivosti,  úsek stravovacej prevádzky a úsek 

ekonomiky a vnútornej prevádzky. ISV bol poskytovateľom sociálnej služby predložený 

Organizačný poriadok Domova sociálnych služieb v Sabinove (ďalej „organizačný poriadok“) 

schválený dňa 01.06.2023 s jeho dodatkami a prílohami, ktorými sú Organizačná štruktúra ako 

príloha č. 1 a Popis pracovných činností vykonávaných v DSS v Sabinove (ďalej „popis 

pracovných činností“) ako príloha č. 2. 

2.     Poskytovateľ sociálnej služby nemá v organizačnej štruktúre rozdelenú pobytovú formu 

sociálnej služby na celoročnú a týždennú, a z tohto dôvodu nie je možné určiť, ktoré pracovné 

pozície sú zaradené v celoročnej a ktoré v týždennej pobytovej forme sociálnej služby.37  

3.    V organizačnej štruktúre je uvedená pracovná pozícia - pracovník rozvoja pracovných zručností, 

ktorá sa v pracovných zmluvách u žiadneho zo zamestnancov dozorovaného subjektu neuvádza. 

V pracovnej zmluve u dvoch zamestnancov je uvedená pracovná pozícia pracovný terapeut.         

Z uvedeného vyplýva nesúlad medzi pracovnými pozíciami uvedenými v organizačnej štruktúre 

a skutočnými pracovnými pozíciami uvedenými v pracovných zmluvách.38 Pracovnú pozíciu 

pracovný terapeut (v súčasnosti platný a účinný) zákon o sociálnych službách neupravuje. 

4.  Poskytovateľ predložil ISV osobné spisy 15 zamestnancov dozorovaného subjektu. Spisy 

obsahovali dokumentáciu potvrdzujúcu splnenie kvalifikačných predpokladov, pracovné zmluvy 

a pracovné náplne zamestnancov na pracovných pozíciách: vedúci úseku sociálnej práce 

a sociálnej rehabilitácie, sociálny pracovník, inštruktor sociálnej rehabilitácie, pracovný terapeut, 

sestra, praktická sestra, opatrovateľka.  

5.   Z predloženej dokumentácie zamestnancov dozorovaného subjektu vyplýva, že v popise 

pracovných činností u vybraných zamestnancov sú uvedené činnosti, ktoré nie sú v súlade s ich 

pracovnou pozíciou a ich kompetenciami.  

6.    Zamestnane uzatvoril s dozorovaným subjektom pracovnú zmluvu na pozíciu 

pracovný terapeut (v organizačnej štruktúre zariadenia a v informačnom systéme IS SOS je 

uvedená pozícia pracovník rozvoja pracovných zručnosti). Pracovná náplň zamestnanca 

obsahuje pracovnú činnosť: „realizovanie individuálneho plánu opatrovateľskej služby,“39 ktorá 

nie je v súlade s pracovnou pozíciou pracovníka pre rozvoj pracovných zručnosti.  

                                                      
36 „Kvalifikačné požiadavky na zamestnancov, povinnosti a kompetencie sú v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi a zabezpečením napĺňania individuálnych potrieb prijímateľov sociálnej služby;  
37 Príloha č. 30; 
38 Príloha č. 31;  
39 Príloha č. 32; 
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7.   Zamestnankyňa zaradená na pracovnú pozíciu sociálny pracovník, 

má  v pracovnej náplni uvedenú charakteristiku pracovnej činnosti: „tvorba a realizovanie 

individuálneho plánu opatrovateľskej služby v zariadení sociálnych služieb alebo tvorba 

a realizovanie individuálneho plánu opatrovateľskej starostlivosti v zariadení sociálnoprávnej 

ochrany detí a sociálnej kurately“ a obsah pracovnej činnosti: „príprava týždenného plánu práce 

a jeho predkladanie vedúcemu úseku sociálnej práce a opatrovateľskej starostlivosti.“40  

Uvedená charakteristika pracovnej činnosti 15.03.07 nie je v súlade s pracovnou pozíciou 

sociálneho pracovníka a plnenie povinnosti predkladať plán vedúcemu úseku sociálnej práce 

a ošetrovateľskej starostlivosti, nie je možné realizovať, nakoľko takýto úsek nie je súčasťou 

organizačnej štruktúry.   

8.   Zamestnankyňa na pozícií sociálny pracovník41 nespĺňa 

kvalifikačné predpoklady42 pre danú pozíciu a tým nenapĺňa kvalifikačné predpoklady pre 

vykonávanie činností uvedených v jej popise pracovnej činnosti. Neplnenie kvalifikačného 

predpokladu bolo preukázané diplomom zo dňa 22.08.2014 vykonanom 

získaním titulu Bc. v študijnom odbore 

sociálna práca.43 

9.  Poskytovateľ uzatvoril dňa 17.08.2021 s  pracovnoprávny vzťah na 

základe pracovnej zmluvy. Súčasťou pracovnej zmluvy je dodatok k zmluve uzatvorený 

30.09.2022 s dohodnutým pracovným miestom na pozíciu sociálny pracovník.44 V pracovnej 

náplni sociálneho pracovníka je uvedená činnosť: „využívanie rôznych foriem terapií, ako sú 

napr. animoterapia, aromaterapia, arteterapia, biblioterapia, činnostná terapia, 

dramatoterapia, kineziológia, muzikoterapia, psychomotorická terapia, terapia hrou, 

ergoterapia.“45 nepredložila a teda nepreukázala splnenie kvalifikačných 

predpokladov na poskytovanie uvedených terapií.  

10.  Dozorovaný subjekt síce preukázal percentuálne plnenie podielu odborných zamestnancov na 

celkovom počte zamestnancov, ale pracovné náplne viacerých zamestnancov boli v rozpore 

s ich kompetenciami a niektorí odborní zamestnanci nespĺňali kvalifikačné predpoklady pre 

vykonávanie pracovných činnosti uvedených v ich popise pracovných  činností.  

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                      
40 Príloha č. 33;  
41 Príloha č. 34; 
42 Podľa ustanovenia § 5 ods.1 zákona č. 219/2014 Z. z. o sociálnej práci a o podmienkach na výkon niektorých odborných 

činností v oblasti sociálnych vecí a rodiny a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

kvalifikačným predpokladom na výkon odbornej činnosti sociálnym pracovníkom je získané vysokoškolské vzdelanie 

druhého stupňa v študijnom odbore sociálna práca  
43 Príloha č. 35; 
44 Príloha č. 36; 
45 Príloha č. 37; 
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D. ÚHRADA ZA SOCIÁLNU SLUŽBU 

 

I.    NEPLNENIE POVINNOSTÍ PODĽA USTANOVENIA § 73 ODS. 246 V NADVÄZNOSTI  

NA USTANOVENIE  § 73 ODS. 847 ZÁKONA O SOCIÁLNYCH SLUŽBÁCH 

 

1. Zamestnankyne ISV si od dozorovaného subjektu vyžiadali Zmluvy o poskytovaní sociálnej 

služby (ďalej len „zmluvy“). Zo 7 predložených zmlúv bolo vybraných 5 zmlúv nasledovných 

prijímateľov sociálnej služby (ďalej len „prijímateľov“): 

 

 

 

 

 

  

2. Z predložených zmlúv vyplýva, že dvom prijímateľom  

nepostačuje príjem na zaplatenie celej úhrady za poskytovanú sociálnu službu. 

Obaja prijímatelia sociálnej služby sú zastúpení opatrovníkom.  

3. V zmluve prijímateľa  sa v Článku VI. ods.5 „Úhrada za sociálnu službu 

a spôsob jej určenia“ uvádza, že ak prijímateľovi nepostačuje príjem na zaplatenie celej 

úhrady za poskytovanú službu, vzťahuje sa na prijímateľa ustanovenie § 73 ods. 848, kedy je 

povinný platiť len časť úhrady za sociálnu službu ku dňu splatnosti úhrady za sociálnu službu. 

Súčasťou Článku VI. ods. 5 je uvedený aj rozdiel medzi predpísanou a skutočnou úhradou za 

poskytovanú sociálnu službu v jednotlivých mesiacoch podľa počtu kalendárnych dní, ktorý 

bude prijímateľ sociálnej služby uhrádzať z vlastných úspor na účet zariadenia najneskôr do  

20. dňa za kalendárny mesiac, v ktorom sa sociálna služba poskytuje.49 

4. Podľa Metodického usmernenia popísaného v časti B II.  v bode č. 7 tohto protokolu, príjem 

prijímateľa sociálnej služby sa akumuluje za viaceré mesiace, pričom tieto nakumulované 

úspory už nie sú považované za príjem, ale majetok, ktorý pritom pravdepodobne nedosahuje 

výšku viac ako 10.000 eur, ako je to upravené v ustanovení § 72 ods. 10 zákona o sociálnych 

službách. 

5. Nakoľko dozorovaný subjekt uvádza v zmluve o poskytovaní sociálnych služieb podľa 

článku VI. ods. 5, že rozdiel medzi predpísanou a skutočnou úhradou za poskytovanú 

                                                      
46 Po zaplatení úhrady za celoročnú pobytovú sociálnu službu musí prijímateľovi sociálnej služby zostať mesačne z jeho 

príjmu najmenej 25 % sumy životného minima pre jednu plnoletú fyzickú osobu ustanovenej osobitným predpisom.41) 

Po zaplatení úhrady za celoročnú pobytovú sociálnu službu v zariadení bez poskytovania stravovania musí prijímateľovi 

sociálnej služby zostať mesačne z jeho príjmu najmenej 75 % sumy životného minima pre jednu plnoletú fyzickú osobu 

ustanovenej osobitným predpisom. 
47 Prijímateľ sociálnej služby je povinný platiť len časť úhrady za sociálnu službu ku dňu splatnosti úhrady za sociálnu 

službu, ak jeho príjem je vyšší, ako sú sumy ustanovené v odsekoch 1 až 5 a jeho výška nepostačuje na zaplatenie určenej 

úhrady za sociálnu službu, ak § 72 ods. 8 a 10 až 17 neustanovuje inak. Prijímateľ sociálnej služby podľa prvej vety nie 

je povinný ku dňu splatnosti úhrady za sociálnu službu platiť zvyšnú časť úhrady za sociálnu službu. 
48 Prijímateľ sociálnej služby povinný platiť len časť úhrady za sociálnu službu ku dňu splatnosti úhrady za sociálnu 

službu, ak jeho príjem je vyšší, ako suma ustanovená v § 73 ods. 2 zákona o sociálnych službách a jeho výška nepostačuje 

na zaplatenie určenej úhrady za sociálnu službu, pričom prijímateľ sociálnej služby nie je povinný ku dňu splatnosti 

úhrady za sociálnu službu platiť zvyšnú časť úhrady za sociálnu službu. 
49 Príloha č. 38; 
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sociálnu službu bude uhrádzaná z úspor prijímateľa, ktorými nedisponuje, porušuje 

ustanovenie § 73 ods. 2 v nadväznosti na ustanovenie § 73 ods. 8 zákona o sociálnych 

službách.  

 

 

E. PRI UZATVÁRANÍ ZMLÚV O POSKYTOVANÍ SOCIÁLNEJ SLUŽBY 

A DODRŽIAVANÍ ZÁVÄZKOV VYPLÝVAJÚCICH ZO ZMLUVY O POSKYTOVANÍ 

SOCIÁLNEJ SLUŽBY 

 

II. NEPLNENIE POVINNOSTÍ PODĽA USTANOVENIA  § 74 ODS. 1450 ZÁKONA O 

SOCIÁLNYCH SLUŽBÁCH 

 

1. Dozorovaný subjekt v zmluvách o poskytovaní sociálnej služby u prijímateľa

v článku IX „Práva a povinnosti prijímateľa“, ods. 10 a prijímateľa

 v článku IX „Práva a povinnosti prijímateľa“, ods. 9 uvádza dôvod jednostrannej 

výpovede zo strany poskytovateľa, ktorý nie je v súlade s ustanovením § 74 ods. 14 zákona 

o sociálnych službách. 

2. Prešovský samosprávny kraj, odbor sociálnych vecí a rodiny vydal odborom sociálnych vecí 

a rodiny dňa 19.12.2024 „Metodické usmernenie v oblasti pohľadávok poskytovateľov 

sociálnej služby voči prijímateľom sociálnej služby“ (ďalej len „metodické usmernenie“), 

ktorým zaviazal poskytovateľov sociálnej služby, aby si v zmluve o poskytovaní sociálnej 

služby, prípadne aj v ďalších dokumentoch upravili, že: 

a) „porušenie povinnosti oznamovať pravdivo majetkové pomery, resp. neoznámenie ich zmeny 

do 3 mesiacov, od kedy k ním došlo, je kvalifikované ako hrubé povinnosti vyplývajúce zo 

zmluvy o poskytovaní sociálnej služby, za ktoré je možné v zmysle § 74 ods. 14 písm. a) 

jednostranne  vypovedať zmluvu.“51   

b) Poskytovateľ sociálnej služby priebežne sleduje majetkové pomery takéhoto prijímateľa 

sociálnej služby. Pravidelne, minimálne však 1x ročne ho vyzýva, aby čestným prehlásením 

uviedol, či došlo k zmene jeho príjmových alebo majetkových pomerov, resp. výške úspor. 

Zároveň ho upozorní, že zamlčanie takejto zmeny je hrubým porušením zákonných 

a zmluvných povinností, pričom môže mať za následok jednostranné ukončenie 

                                                      
50 Poskytovateľ sociálnej služby môže jednostranne vypovedať zmluvu o poskytovaní sociálnej služby len z týchto 

dôvodov: a) prijímateľ sociálnej služby hrubo porušuje povinnosti vyplývajúce zo zmluvy o poskytovaní sociálnej služby 

najmä tým, že hrubo porušuje dobré mravy, čím narúša občianske spolužitie alebo nezaplatí dohodnutú úhradu za sociálnu 

službu, a ak ide o poskytovanie celoročnej pobytovej sociálnej služby najmä tým, že nezaplatí dohodnutú úhradu za 

sociálnu službu za čas dlhší ako tri mesiace alebo platí len časť dohodnutej úhrady a dlžná suma presiahne trojnásobok 

dohodnutej mesačnej úhrady; pri poskytovaní opatrovateľskej služby sa za porušenie povinnosti vyplývajúcej zo zmluvy 

považuje aj hrubé porušenie dobrých mravov, ktoré narúša občianske spolužitie, ktorého sa dopustí manžel, manželka, 

rodič alebo plnoleté dieťa prijímateľa tejto sociálnej služby vo vzťahu k pracovníkovi opatrovateľskej služby, b) 

prijímateľ sociálnej služby neuzatvorí dodatok k zmluve o poskytovaní sociálnej služby podľa odseku 12, c) prevádzka 

zariadenia je podstatne obmedzená alebo je zmenený účel poskytovanej sociálnej služby tak, že zotrvanie na zmluve 

o poskytovaní sociálnej služby by pre poskytovateľa sociálnej služby znamenalo zrejmú nevýhodu, d) obec alebo vyšší 

územný celok rozhodne o zániku odkázanosti fyzickej osoby na sociálnu službu, e) prijímateľ sociálnej služby bez 

vážneho dôvodu nevyužíva sociálnu službu po dobu dlhšiu ako šesť po sebe nasledujúcich mesiacov; za vážny dôvod sa 

považuje najmä pobyt v zdravotníckom zariadení.. 
51 Príloha č. 39; 
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poskytovania sociálnej služby.“52 

3. Dozorovaný subjekt doplnil znenie Metodického pokynu uvedeného v ods. 2 písmeno a) do: 

 ZMLUVY O POSKYTOVANÍ SOCIÁLNEJ SLUŽBY  a zároveň 

 DOMÁCEHO PORIADKU. 

4.  o poskytovaní sociálnej služby sa uvedené znenie v ods. 2 písm. a) doplnilo do 

 „ PRÁVA A POVINNOSTI PRIJÍMATEĽA“ u prijímateľa 

v ods. 9 a u prijímateľa  v ods. 10: „porušenie povinnosti 

oznamovať pravdivo  majetkové pomery, resp. neoznámenie ich zmeny do 3 mesiacov, od kedy 

k nim došlo, je kvalifikované ako hrubé porušenie povinnosti vyplývajúce zo zmluvy 

o poskytovaní sociálnej služby, za ktoré je možné v zmysle §74 ods.14 písm. a) jednostranne 

vypovedať zmluvu.“53   

5. V internom dokumente DOMÁCI PORIADOK sa uvedené znenie z ods. 2  doplnilo v časti 6 – 

Zmluva o poskytovaní sociálnych služieb a výška úhrad v bode 6.13 kde je uvedené: „ 

Prijímateľ SS je povinný zariadeniu oznámiť zmeny o príjmových a majetkových pomeroch 

rozhodujúcich na určenie sumy úhrady za sociálnu službu, výšku svojich príjmov a čestným 

vyhlásením preukázať výšku svojich úspor a hodnotu majetku. Ak prijímateľ poruší 

povinnosť oznamovať pravdivo majetkové pomery. resp. neoznámenie ich zmeny do 3 

mesiacov, od kedy k ním došlo, je kvalifikované ako hrubé porušenie povinnosti vyplývajúce 

zo zmluvy o poskytovaní sociálnej služby, za ktoré je možné v zmysle §74 ods. 14 písm. a) 

jednostranne vypovedať zmluvu.“54 

6. Dozorovaný subjekt uvádza hrubé porušenie vyplývajúce zo zmluvy o poskytovaní sociálnej 

služby na základe vlastného uváženia, čo je v rozpore s ustanovením § 74 ods. 14 písm. a) 

zákona o sociálnych službách, ktoré definuje jednostranné vypovedanie zmluvy o poskytovaní 

sociálnej služby zo strany poskytovateľa, a tým je porušenie dobrých mravov, čím sa narúša 

občianske spolužitie alebo nezaplatenie dohodnutej  úhrady za sociálnu službu.  

7. Povinnosť oznámiť zmeny o príjmových a majetkových pomeroch rozhodujúcich na určenie 

sumy úhrady za sociálnu službu, výšku svojich príjmov a čestným vyhlásením preukázať výšku 

svojich úspor a hodnotu majetku vyplývajú z ustanovenia § 9355, a nie z ustanovenia  

§ 74 ods. 14 písm. a) zákona o sociálnych službách.  

8. Dozorovaný subjekt teda uvádza v zmluvách o poskytovaní sociálnej služby dôvody 

jednostranného vypovedania zmluvy o poskytovaní sociálnej služby zo strany 

poskytovateľa v rozpore s ustanovením § 74 ods. 14 písmena a) zákona o sociálnych 

službách. 

                                                      
52 Príloha č. 40; 
53 Príloha č. 41;  
54 Príloha č. 42;  
55 Prijímateľ sociálnej služby je povinný písomne oznámiť poskytovateľovi sociálnej služby do ôsmich dní zmeny v 

príjmových pomeroch a majetkových pomeroch rozhodujúcich na platenie úhrady za sociálnu službu. (2) Prijímateľ 

sociálnej služby a fyzické osoby uvedené v § 73 ods. 12 sú povinní poskytovateľovi sociálnej služby oznámiť výšku 

svojich príjmov a čestným vyhlásením preukázať výšku úspor a hodnotu majetku, ohlásiť zmeny vo výške príjmu, úspor 

a zmeny v hodnote majetku, ktoré sú rozhodujúce na platenie úhrady za sociálnu službu, a umožniť znalcovi vykonať 

obhliadku majetku a predložiť doklady týkajúce sa majetku. 

  

https://www.slov-lex.sk/ezbierky-fe/pravne-predpisy/SK/ZZ/2008/448/20250901#paragraf-73.odsek-12
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Konsolidovaný protokol o výsledku dozoru bol vypracovaný: 12. 03. 2026.  

 

 

S obsahom konsolidovaného protokolu bol dozorovaný subjekt oboznámený elektronickou 

formou odoslanou z Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR: 12. 03. 2026.  

 

 

Za Inšpekciu v sociálnych veciach Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR: 

         

        

        

         

 

 

 

Za dozorovaný subjekt bol o výsledku dozoru oboznámený a konsolidovaný protokol v jednom 

výtlačku prevzal jeho štatutárny zástupca:  ........................... 2026. 
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Príloha č. 1 - Príručka implementácie štandardov kvality, strana č. 3 
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Príloha č. 2 - Smernica o metodike sociálnej činnosti a sociálnej rehabilitácie, str. č. 5 
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Príloha č. 3 – DOMÁCI PORIADOK SOCIÁLNYCH SLUŽIEB V SABINOVE 
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Príloha č. 4 -  Zmluva o poskytovaní sociálnej služby 
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Príloha č. 5 – Smernica metodika sociálnej činnosti a sociálnej rehabilitácie 
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Príloha č. 6 – Fotodokumentácia č. 20250609_144654 
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Príloha č. 7 – Program sociálnej rahabilitácie (príklad) 
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